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b0NI. 
Megjelenik e lap minden Szeredán, Pénteken és Va- 

sárnap. Előfizetaetni minden cs. k. postahivatalnál, e lapok ki- 

Adó hivatalához czimzendő levelekben. Ára é vnegyedre 3 ft 

15 ki, télévre 6 ft 30 kr, évre 12 ft 60 kr uj pénzben. 
A lap szellemi ügyeit illető közlemények a szerkesztőség- 

hez ntasitandók. 

SZERKESZTŐI SZÁLLÁS : 
Az Ó-várban, Vizi-utcza, 231. szám alatt. 

KIADO-HIVATAL : 
A Közép ában, STEIN könyvkeresk léséb 

Hirdetések minden négy hasábos egy sor után 7 ujkrért 
közzététetnek; folytonos hirdetésektől illő pet elengedtetik. Min- 
denik hirdetésre 30 ujkr bélyegdij előre befizetendő. 

A lap anyagi ügyeit érdeklők u. m. előfizetés, hirdeté- 
sek, reclamatiok sat. a kiadó-hivatalhoz utasitandók. 

(D)) Szemle. Két fontos csemény történt, mely- 
nek hordereje a mostan elkezdett s mind tovább fej- 
lödhető válságban megmérhetlenné válhat: egyik az 
orosz kabinét elhatározott nyilatkozata Gorcsakoff kör- 
iratában, melyben ki van mondva, hogy a német szö- 
vetség kizárólag védő természetü, tehát miután Na- 
poleon határozottan biztositá Németország sérthetlen- 
ségét, ez utóbbinak amaz ellen fellépni joga ninecsen 
s fellépése esetében Oroszország is teljesitendi kö- 
telességeit; másik esemény a porosz hadseregnek a 
körirat szétküldésével egy időre eső mozgósitása. Ez 
utóbbi tényre villámgyorsan terjedtek szét a hirek, 
hogy Poroszország a Ticino folyam átlépésével az 
1815-ki szerződéseket sértve látja, s hogy fegyverét 
fogja a harcz mérlegébe dobni; maga azonban a po- 
rosz kabinét ekkorig semmi ily határozott nyilatko- 
zatot nem tett. Rögtöni fegyvérkezése oly intézkedés, 
melyet ugy több német hatalmasság magatartása, mint 
az olasz tartományok válságán alapulható világkér- 
dések igazolnak. De nézzünk még tovább is. 

Frankfurti lapok élénken figyelmeztetik a köz- 
véleményt a gothai párt erős mozgalmára, mely iro- 
dalom és diplomatiai uton érvényesiteni akarja azon 
eszméket, melyek a német republikánus és unionista 
mozgalmak után a jun. 26-29-én 1849-ben Gothá- 
ban tartott gyülésen léptek volt érvényre, hol az örö- 
kös császári párt tagjai, — miután a német republiká- 
nus párt mindenfelé le volt győzve, Ausztria pedig 
Magyarországgal volt elfoglalva – a porosz német 
szövetség létrejöttét elhatározták, egy Erfurtban tar- 
tandó parliamentre halasztván az uj alkotmány létre- 

bozását, mely végül a császári koronát a porosz ki- 
rály fejére teendette. 

Ha visszagondolunk azon democratico- republi- 

cánus, avagy részint egyesitő császársági mozgalmak- 
ra, melyek Németországban fökint 1831 óta ki kitör- 
tek, a mult évtized végén pedig paizsokul használ- 
va az akkor mindenfelé dúló forradalmakat, már-már 
tettleges eredményhez is jutottaknak látszottak: ak- 
kor a porosz hadsereg mozgóvá tételének elég ma- 
gyarázatát láthatjuk benn a német államokban is. 

Poroszország 1849-ben oly közel állott azon 

nagysághoz, melylyel Nagy Fridrich kora óta álmo- 
dozott, miszerint még mind csak általánosságra szo- 
ritkozó nyilatkozataiban nem látjuk elzárva a ki- 
buvó ajtókat. Készülődése sokkal inkább érdekelheti 
Németországnak közvetlen, mintsem közvetőleges ér- 
dekeit; söt magának Poroszországnak is vagynak oly 

történelmi ambitiói, melyek szükségessé teszik, hogy 
teljes fegyveres erővel álljon szembe a békövetkez- 
hető eseményekkel. 

A jelen év nem mondható kevésbbé válságos- 
nak, mint az 1848-ki; ha akkor Németország saját 
szerveződéseért annyi lázadást kezdett és elfojtott, fel- 
használhatja szintugy most is az időben keletkez- 
hető alkalmakat. 1848/9 a német republikánus moz- 
galom letiprása után Poroszországnak nagy szerep 
jutott. Igaz ugyan, hogy a mint mult szemlénkben 
emlitettük is, Frigyes Vilmos király viszszautasitotta a 
hépgyülés által neki ajánlott császári koronát; de 
csak azért, hogy a német kormányoktól akarta azt 
megnyerni; éppen ezért volt az örökös császári párt 
tagjainak gyülése Gothában, hol nemcsak a kisebb 
német államok nagy többsége csatlakozott ezen ugy- 
nevezett gothai vagy unio-párthoz, de igen maga Ba- 
jorország is egyelőre, habár később visszalépett. Mi- 
dön 1850-ben Radovicz mint a kormányzó tanács biz- 
tosa márcz. 26-kán az erfurti gyülést megnyitotta, 
programmjában kifejté, hogy a német uniót szorosabb 
szövetségi állaámnak s Ausztriával a távolabbi szö- 
vetséget szükség fenntartani, a gyülés ily szellemben 
is határozott, a részleteket egy további gyülés ösz- 
szehivására hagyva fenn. A porosz király, ki igy Au- 
sztria közvetlen mellőzésével már a német ügy élére 
lőn állitva, még azon év május havában Berlinben 
hivta össze az unio fejedelmeit, mig Ausztria már 
akkor kibontakozva belzavaraiból, mindent elkövetett, 

hogy a szövetséggyülés plenumát Frankfurtba gyüjtse 
össze. A legnagyobb feszültség lett a két hatalom 
közt; Poroszország nem akart engedni Ausztria azon 
követelésének, hogy az uniot megszüntesse, mig más- 
Tészről az Ausztria által összehivott szövetséggyülés 
szept. 1-jén Frankfurtba összeült. Ekkor történt Kur- 
hessenben a belső zavar, a fejedelem oda hagyta 
Kasselt, Poroszország és Ausztria közt Kurhessen 
lett tere a szövetségi-gyülés vagy szövetségi állam 
kérdése feletti összeütközésnek; a bajor és würtem- 
bergi királyok Ausztria részére állva Bregenczben 
abban egyeztek meg, hogy a szövetségi-gyülés te- 
kintélye csorbitatlanul fenntartassék. Emlékezünk, 
hogy az előnyomulás közben némi kis összeütközés 
történt volt a porosz és osztrák csapatok közt, azon- 
pan Manteuffel miniszter engedélyekkel lépett fel; a 
porosz király a szövetségi állam eszméjéről lemon- 
dott Bajorhon és Würtemberg magatartása miatt, és 

igy a szövetségi gyülés eszméje maradott érvényes- 
nek, melyben a főszavazatot Ausztria s Poroszhon birják. 

Észleljük csak magunkban ezen még csak uj 

történeti emlékeket, s reá találunk azon erős fellépés 
alapjára, melyet a napokban is Bajorország és Wür- 
temberg Ausztria mellett kitüntet; ellenben Porosz- 
ország magatartásának is ezen évtized elejéni esemé- 
nyekben oly kulcsát találjuk, melyszerint éppen nem 
oszthatjuk még azoknak reményét, kik azt hiszik, 
hogy Poroszország kardját most mindjárt oda dobja 

a harcz mérlegébe. 
Poroszország mindig vágyott a német császári 

koronára; a mit 1850-ben csak kénytelen kelletlen 
hagyott kezéből kisiklani, és a most fejét emelni 
kezdő gothai párt e czélra mozog. agitál hirlapezik- 
kekkel s diplomatiai uton. 

Igy vékony vázlatokban a német párttusák előz- 
ményeinek némely vonásait szemlélve tájékozást ve- 
hetünk Poroszország kétes magatartásának magyará- 
zatára, és mindaddig, mig a porosz kabinet eddig 
már tett nyilatkozatánál határozottabb és tisztább 
alakban nem szól, addig hadsergének mozgósitása s 
bárminő hadkészülete inkább csak a német Bund sért- 
hetlenségére nézve szolgál garantiául. 

Közelebbről nagy sensatiót okozott egyes lapok 
azon hire, hogy a porosz ultimatumot küldött volna 

Napoleonhoz; ezt azonban a porosz hivatalos lap 
hangja nem igazolja. Ebben (Preusz Zeit.) annyi van 
kimondva, hogy azon pillanatban, midőn az olasz 
háboru az európai népjogot s egyensulyt fenyegetni 
kezdi, az államkormány eljöttnek látja a perczet a 
béke helyreállitása végett föllépni. Nyilatkozik az eu- 
rópai jogállapot fenntartása mellett, de kimondja , 

hogy a mozgósitási rendszabály tisztán védelmi : vé- 
delmezi Európa függetlenségét, ha fenyegettetnék (te- 
hát még e szerint nincs fenyegetve), s ha Európá- 
pan a nagyhatalmak beleegyezése nélkül 
a dolgok uj rendje állittatnék föl. 

ÉEzen nyilatkozatban, mely éppen egyszerre jött 

az ultimatum hirével, nem látunk olyast, mi ez utób- 
binak megfeleljen; nem látunk benne még semmi ha- 
tározott föllépést a szövetségesek ellen, ha tetteikbe 
a nagyhatalmak bele találnak egyezni. 

A berlini lapok igyekeznek kimagyarázni, hogy 

mit akar Poroszország. Azt mondja a „Berl. V. Ztg." 
Poroszország béketárgyalást akar, melynek basisa a 

Minció vonal legyen, s hadesetnek akarja tekinteni 
Francziaország ellen, ha teljesiteni akarná proclama- 
tióját, s Ausztriát az Adriáig kiszoritaná, ellenben 
elkerülhetlen szükségesnek látja azt, hogy Ausztria 
a Minció vonalig adja fel Lombárdiát. 

Ha igaz, hogy Poroszország ennyit akar, ugy 
még az ultimátumtól igen messze van, mert Ausztria 
már kinyilatkoztatta, hogy érez erőt magában Lom- 
párdiát megtartani, valamint Napoleonról alig hihet- 
ni, hogy reá nézve reményteljes előhaladásában meg- 
tagadja programmját; s igy Poroszország „multum 
dicendo nihil dicit. — A mig csak ily kétesen nyi- 
latkozik, mindig látni fogjuk a háttéri ajtót, mely a 
császársági koronához vezető utra nyilik. 

Poroszország állása a legjobb esetben is egy 
fegyveres békéltetőjé, és erre szükség is van, mi- 
dőn Oroszország egészen idegen, az uj angol kabi- 
net pedig kétértelmü Ausztria irányában. — A Min- 
ció vonalt mint uj basist ha Angolhon s Oroszor- 
szág elfogadja; akkor a békét kényszerithetik, s eb- 
hen nincs lehetlenség, sőt hirlik is, hogy Poroszor- 
szág békelépései jó elősikerrel kérkednek. 

Deézs, junius 10. 1859. - A minden figyelmet ma- 

gukra vont harczi események ugy látszik annyira elfog- 
lalták a lapok hasábjait, hogy onnan a vidéki közlemé- 
nyek egészen kiszorultak, pedig történjék bármi érde- 
künkben a messze távolban , még se kell megfeledkeznünk 
bármely körülmények között saját közel érdekünkről, 
s a vidéki levelezőknek mégis kötelességük a háborus hi- 
rek lármái között is megszólalni, mintegy jeléül annak , 
hogy a közélet nem halt ki, mi ha nem is megrázó ese- 
ményekben, de a közdolgok csendes menetében, s társa- 
dalmi életünk zavartalan folyásában nyilatkozik, melyet 
legfeljebb némely kedély-izgatottság zavarhat meg néha. 

A Posonyi igazgatása alatti szinésztársulat a mult 
helen távozott körünkből; annyit irhatunk róla utólago- 
san is, hogy a legjobb vidéki szinésztársulatok közzé 
tartozik a nálunk megfordultak között, mi onnan is telt- 
szik, hogy folytonos pártolásban részesültek; mindamel- 
lett is, hogy most a legnagyobb tragédia nem a szinfalak 
közölt, hanem az életben a csata-téren játszatik, Az utol- 
só előadás is Szapári Péter fulladásig tömött házban ada- 
tott; s „Miről atyám nagy busan szólt", ezimű hazafias é- 
nek ismételtetett. 

Alig lön elszedve Thalia csarnoka, Péters Sándor 
jeles fény-képész nyitotta meg itt még soha nem látott 
Panotypidue műcsarnokát, hol uj feltalálás szerint vászon- 
ra 6 másod percz alatt állitja elő photograph képeit, me- 
lyeket a rajz inomsága, tisztasága és természetlhüsége 
emel minden ily nemü képek felibe; különösen a parány 
idomba festett képei tökéletesen találvák s az olajképok 
állandóságával birnak. Táj-képei is gyönyörüek; ajánljuk 
Péters urat a közönség figyelmébe, ki Erdélyben folytat- 
ja utazását, és a historiai emlékü, s történeti nevezetes- 

ségü helyeket, s tájékokat is szándékozik lefényképez- 
ni, mi többet ér, mintha csataképeket rajzolna a képzelet 
után, habár ez utóbbi mostan háládatosabb munka lenne. 

r. : 

UUjdonságok. 

— A kolozsvári cs. k. megyefőnökség elnöki hivata- 
lához Kolozsvár városa tanácsától a hadsereg számára tépés és 
sebköteléknek való három mázsa és 271/, font fejér ruhanémüt 
szolgáltatott be , mint több kolozsvári polgár nagylelkü adomá- 
nyát. 

—– A magyar ált. bizt. társaság kolozsvári főügy- 
nöksége Pócsa Mihály urnak báró Bornemisza Ignácz ur buzdi 
gazdatisztjének azon erélyeért, miszerint a f. hó 15-ke éjjelén 
kiütött tüz alkalmával a biztositva volt tetemes udvari takarmá- 
nyok nagyrészét, a nép csekély részvéte mellett is megmen- 
tette, köszönetét nyilvánitja. 

—– Folyó évi Sz.-Mihály napjától kezdve egy tábornoki 
szállás lévén szükséges, a kolozsvári tanács felszólitja mind 
azon háztulajdonosokat, a kiknek e czélra alkalmas bérbeadan- 
dó házuk van, hogy ez iránti szándékukat aug. 1-ső napjáig 

jelentsék a városi szálláshivatalnál, a hol szabad egyezkedés 
után, a szerződvény megköthető. 

— Nehány nap óta fanyar esős időnk van , a Szamos ma 
20-kán medrét elhagyta s a partjain lakók még tegnap estve ki- 
költöztek házaikból. 

A Kolozsvárt levő ev. ref. nagyenyedi papnövelde e 

hó 20—23-ig, az itteni ref, gymnasialis osztályok 24-től 29-ig 
tartják közvizsgálatukat. 

- A „Sárospataki füzetek" második évfolyamának 
X-dik füzete is megjelent következő tartalommal : Pápaság és 
császárság, egyházi és világi elem közötti harcz a középkor- 
ban, Pálkövi Antaltól. A csinosabb és fontosabb dolgozatok 
egyike, miket mostanában olvastunk. Népiskolai tanterv-javas- 
lat, Baló Benjámintól, Adatok a miskolczi ref. egykáz történe- 
téhez. Soltész Nagy Jánostól. A mármarosi h. egyházmegye és 

egyházközségek rendezete a 17-dik században, Szilágyi 1s1- 
vántól. Végre gróf Mikó Imre levele a szerknsztöhöz. E jelen 
füzettel a második évfolyam bevégződvén, az előfizetés 

a 3-dik 

évtolyamra nyilik ezethel tiz szóllimádyban vagy füz 
maav Healosól ő

i ! 



Előfizethetni Sárospa lakon a szerkesztőségnél. Pesten Ráth 
Mór könyvkereskedesében. Eegy egész folyamra postai küldés- 

sel 6 ft 30 kr; félfolyamra 3 ft 15 krral uj pénzben. 
— A legtöbb veszteséget szenvedett gyalog ezredek kő- 

vetkezők: Hesz (a ausztriai, (Kuloz (erdélyi), Wasa (magyar), 
Hartman (lengyel), Grueber (morva) ezredek; ellenben a 

Coronini, Károly Ferdinánd magyar ezredek, a hannoveri ki- 

rály cseh ezred, ugyszinte a Deutschmeister bécsi ezred érin- 
tetlenül maradtak. 

— A magentai csata napján osztrák részről eddigi tu- 
dósitások szerint legtöbbet állott ki a Hessen-ezred, a melynek 
emberei a több rendbeli roham daczára tett visszavonulás után, 
mint irják, annyira ki voltak merülve, mikép 48 óráig tartó 

szakadatlan álomba merültek, hogy az eröntúli küzdelem fára- 
dalmát kipihenjék. Ezt a „Wanderer" szerkesztője oldaljegy- 
zetben egy szemtanu állitása után közli. 

— A lapok irják, hogy Napoleon császár meghivta 
Horace Vernet hires festőt, hogy az olaszországi csatatéren 
megjelenvén, a nagy háboru dicsőséges jeleneteit művészi ecse- 
te által örökitse. Egy még nem igazolt hir szerint, a mit a Wdr. 
közöl, Adam Ődön, hires csataképfestő Münchenből, ausztriai 
császár ő felsége felhivása következtében , szintén Olaszország- 
ba ment, de Garibaldi emberei által elfogatott, a mint öltözet- 
ben rajzolgatta volna az ellenséges területet, a melyre igen 
előrehatolt; más hirek szerint Tirolban van. 

A ,,Constitutionnel" jun. 8-ról egy levelet közöl Mi- 
lanoból, melyből kitünik, hogy a magentai csalatér csupán két 
kilometer szélességü. Fákkal, bokrokkal és szőlőtövekkel beül- 
tetett helyiség, melyeket csupán a gyalogság használhat fel elő- 
nyösen. Megfátogatta levelező az emlitett tért. - A halottak 
már el voltak temelve, A francziákat egy gödörbe tették az 
osztrákokkal. Egy katonát kérdezelt meg, hogy miért tör- 
ténik ez igy, mire ő azt felelte: „Ellenség és barát egyenlőleg 

jól harczoltak ! A zászlók védői ugyanegy gödörbe bulltak.46 
Magenta faluban minden házban 100—200 osztrák volt. Minden 
emeletben lőlyukakat alkalmaztak, és azon katonák, kik a szo- 
bákban és padlásokon el nem fértek, a pinczékben foglaltak ál- 
lást, és a pinczelyukakból lőttek kifelé. A házak nagyobb része 
el van pusztitva. A butorokat torlaszokul használták. Székeket, 
asztalokat, söt lépcsőkorlátokat is dobáltak az ablakokból az os- 
tromló francziákra. Minden házat rohammal kellett bevenni. 

A francziák jelenleg egy nagyszerű ostrompark felál- 
litásával foglalkoznak. Állitólag, azon nagy congrevröppentyük 
is, melyekkel Szebasztopol ellen tettek előszőr kisérletet, fog- 
nak Olaszországban alkalmaztatni. Ezek használatából egészen 
kijöttek. A katonaság, mely e röppentyüket eresztette, nem 
volt eléggé begyakorolva, és nem tudta tökéletesen alkalmazni 

e rettentő romboló eszközöket. Csak rövid idő előtt tudták meg 
egy orosz „ostromlap"-ból, minő károkat okoztak e röppentyük, 
mind a mellett, hogy azokkal tökéletesen bánni még nem tud- 
tak. Azóta ismét felvillant az eszme, hogy azokat Mantua és 
Verona ellen használják. Azon tüzműüvészek, kik e röppentyü- 
ket a metzi mühelyben készitik, magok is elmennek Olaszor- 
szágba. Minden egyes röppentyü 2000 frankba kerül (?) E mel- 
lett azonban bámulatos messzeségre is hordanak azok — állitó- 

— 7000 metresnyire (13/, óra távolságra, alkalmazhatók. 
akozás.) Egy oly örvendetes ténynek közlésére 

bátorkodom ön kedves lapjában tért kérni, mely a milyen re- 
ménytelen lepett meg, éppen oly forró hálára indított bennün- 

ket, a hon kebelén kivül élő magyarokat. Május hó derekán 
ugyanis szerencsés valék kolozsvári t. Nagy Ferencz urtól egy 
levelet kapni, melyben a többek közt ezekkel örvendeztete 
meg : „Az idők nehezebbek kezdenek lenni mint valaha, a buz- 

góságnak szinte kevesebb tér fog ezután jutni mint a számító 
fölcseségnek. Én mindazáltal szerencsés valék, ön hazafias és 
keresztyéni czéljának előmozditására mindenek fölött hazánk 
két lelkes hölgyét, egyfelől b. Wesselényi Ferenczné b. Wesse- 
lényi Máriát, másfelől Bánffy Albertné gróf Eszterházy Ágnes 
ö nagyságukat megnyerni, kik bár a körülmények alig lehettek 
kedvezőtlenebbek nálunk valaha mint jelenben, összeseu 357 
forintot gyüjtöltek ó-pénzben vagy convenciós értékben Buku- 

tben a magyar nemzetiség és nemzeti nevelés 
elő mozditásának eszközlesére. Midőn tehát ezen ösz- 
szeget önnek kezeibe juttatom, nincs buzgóbb ohajtásom mint 
hogy az Isten önt soká tartsa meg."" — Boldog Kolozsvár, hogy 
kebelében láthatja azon nemes keblü gróf urat, ki most egy éve 
hazafias adományával , és lelkesitő levelével annyira megszilár- 
ditotta és föllelkesitette olvasó egyletünket, s ime ismét Kolozs- 

várnak jutott a szerencse magáénak nevezhetni e kegyes párt- 

fogóinkat, kikre kérni fogjuk az egek urát, hogy áraszsza min- 

den áldásait, mostoha helyzetünkben meg lévén fosztva még a 
reménytől is, hogy jótéteményüket szivünk forró háláján kivül 

valaha egyébbel viszonozhassuk. Én részemről lelkiismeretesen 

örködni fogok, hogy e kegyes adomány a kijelölt szent czélra 
fordittassék, s teremjen az utókor számára gazdag szellemi kin- 

cseket, hogy a megujitott nép dicsérje az urat, s hálával emle- 

gethesse a nagylelkü adakozók neveit, Bukurest 1859 jun. 2-án. 
Koos Ferencz m. p. ref. pap, egyház- és egyletelnök. 

– (Adakozás.) Az abrudbányai unitaria ekklésia szá- 

mára jött Maros-székről: T. Csongvai Károly ur ivén 4 ft. 
75 kr. Fekete Károly ur ivén 2 ft. Kozma Endre ur ivén 10 ft. 
Jakab János ur ivén 20 ft. ügyvéd Nagy Zsigmond urtól 10 ft. 

espercs Farkas György urtól s környékéből 69 ft. 46 kr (Foly.) 

Politikai hirek. 

–Párisból juu. 13-ról egy porosz lapnak irják : 
A békének egyhamar lehető helyreállitása iránti minden 
remény elenyészik azon nyilatkozattal szemben , melyet 
Ausztria, állitólag hiteles közlés szerint , valamennyi 
német kormánynak megküldött volna. Ezen okiratban 
Ausztria bizonyossá teszi az illetőket, hogy az ő ereje és 
védelmi eszközei a magentai ütközet és az ellensé- 
ges hadseregeknek, a védtelen Mailandba lett bevonulása 
által egyáltalában nem gyengitteltek meg. és hogy a csá- 
szári állam ereje Szárdinia- és Francziaországéval még 

mindig egyenlő lábon áll. Ausztria ennélfogva semmi 
esetben sem fogadhatna el oly közbenjárási 

javaslatot, mely jogainak valamelyikéről való lemon- 

A0 
dást föltételezne. Az „Indép." sem hiszi, hogy a hirlelt 
közbenjárási kisérletek eredményre vezessenek, miután 
mindinkább kiviláglik, hogy a szövetséges kormányok al- 
kudozási alapul nem fogadnak el egyéb alapot, mint Olasz- 
országnak Ausztriától való teljes elszakasztását. 

Párisból jun. 11-ről irják : A „K. Z." itteni le- 
velezője jó forrásból hallja, hogy a franczia kormán 
Porosz- és Angolország részéről a béke helyreállitása 
érdekében közös diplomatiai beavatkozást vár már a leg- 
közelebbi napokban. Ha ezen előterjesztéseknek kivánt 
eredményük nem lenne , ugy szintén e forrás szerint haj- 
landók itt hinni, hogy Poroszország maga ultimatumot 
fog tenni. E levelező arról is biztosit, mikép Schramm 
tbk kineveztetése tekintettel a német-franczia határon tör- 
ténhető esetlegekre következett be. - L. Derbynek bu- 
kása itt természetesen nem tett kellemetlen hatást; egyéb- 
iránt diplomatiai ugy mint pénzügyi körökben ugy fogják 
föl ez eseményt, hogy I. Palmerston Francziaország és 
ennek császárja iránt baráti indulattal viseltetik ugyan, de 
éppen ezen bensőbb viszonyánál fogva nagyobb befolyást 
is gyakorolhatand a császárra, aztán Anglia tulnagy en- 
gedékenységére Ftancziaország irányában már azért sem 
lehetend oly bizton számitni, miután 1. Russel 1I. Palmer- 
stonnak talán kissé tulbecsült franczia-barátiságát tudni 

fogja mérsékelni. 
— A császári főhadiszállásból a császárné több levelet 

vett már a császár hadsegédeitől (többi közt Ney és Fleury 
tbkktól), melyekben esdve kérik, hasson oda a császár- 
nál, hogy magát többé ne tegyo ki oly igen a veszélynek. 
A zsákmányul kapott két zászlót a francziák már Párisba 

küldték. A franczia foglyok haza irt leveleikben magasz- 
talják azon jó bánást, melyben az ausztriaknál része- 

sülnek. 
Párisi tudósitások Bolognának az ausztriaiak 

általi kiüritését nem a magentai csatának, hanem Na- 
poleon hg egy mozdulatának tulajdonitják, melyet az Mo- 

dena felé tett. 
— Mint a „Nord" jun. 14-kén irja, a franczia hajó- 

had az adriai tengeren jelentékeny erősitést nyert. 

Hiszik, hogy a csapatok partra szállitása Trieszt és Ve- 
lencze közt meg fog kisértetni. - A „Patriett jun, 13-án 
jelenti, hogy az osztrákok a romai államokat teljesen el- 
hagyták és hogy Párma lakossága franczia csapatokat 
kiván. 

— Az „Öst. Cor. londoni távsürgönye jun. 15-ről 
igy szól : 

,A Globe tegyapi száma jelenti, hogy a kabinet 
csaknem teljesen meg an alakitva. Palmerston lo- 
dot kellő készséggel sel elő munkájában. Russell I. 
lesz külügyminiszter, tladstone kapja alkalmasint az 

indiai ügyeket, Wosta tengerészetet. 
Az Express jelenti: Landstonne, Granvil- 

le, Carlisle, Broughton, Gibson és Russell 
ma Palmerstonnál tanácskoztak. Alkalmasint Rus- 
sell I. lesz kül- Gladstone pénzügyi-, Semmerset 
tengerészeti-, L e wis indiai-, Cobden kereskedelmi , 

Gibson belügyiminiszter. 
A „Times egyik czikkében azt fejtegeti, hogy a 

miniszteri változás által Angolország egész külpolitikája 
meg fog változni. Kétségtelen, ugymond, hogy Pal- 
merston és Russell lordok az olasz szabadság s erre 
nézve kedvező hadjárat irántirokonszenvöket ki fogják 

nyilvánitani. 

– Veronából jun. 15-kén irják, hogy a mode- 
nai herczeg 14-kén a maga államát elhagyván Mantau- 
ba érkezett s a császári palotába szállt. Vilmos főhg a 
herczeg elé lovagolt. - A modenai hg egy jun. 11- 
dikén kelt kiáltlványt bocsátott közre, melyben annak 
szükségességét fejtegeti, míiszerint az események kény- 
szerüsége folytán, sergeinek egy részével a fővárost 

elhagyja és egy kormányzóságot állitson föl, mely az ő 
távollétében kormányozzon. A kormányzóságnak az el- 
lenség jelenléte vagy más kényszeritő körülmények ese- 
tében , a végbevitt tiltakozás után joga van feloszolhatni. 

– Bolgrádból jun. 12-én irják a „B. H.66-nak : 
Ma két némileg nyugtalanitó hirt hallottam , sietek köz- 
leni. Egy török csapat éjstakkelet, egy másik délnyugat 
felől erőszakosan beütött Szerbiába. Az elsőbbik, bir sze- 
rint; erőszakosan Kladova helységbe s városba akart jut- 
ni: Kladovában ugyanis mintegy 60 török család létezik 
250–300 lélekkel, kik a váracs határain belül laknak. 
A törökök Bolgárországból Negotinnál léptek át a szerb 
határra, de az összegyült szerbek meggátlák további elő- 
nyomulásukban, mely alkalommal összeütközött a két el- 
lenfél, s mindkét részről — mint mondják — több halott 
és sebesült van. A szerbek a berontott törököket vissza- 
nyomták Bolgárországba. A másik csapat a Drina folyón 
sikelve akart berontani. Az illelő járástönök , értesülvén 
a törökök szándékáról, hamarjában összeszedte pandur- 
jait s a faluk népességét; azokat több részre felosztá s a 
törököket ugy körülvette, hogy azok előbbre nem nyo- 

mulhattak. Itt nem történt semmi összeütközés , s a szer- 
bek megengedték a törököknek, hogy szabadon visszavo- 
nuljanak a Drina folyón , miatán Szerbiában semmi kárt 
nem okoztak. 

Ezen berontásoknak egyelőre nem kell valami nagy 
jelentősséget tulajdonitani, ha csak az ily események 
nem fognak ismételtetni. Emlitém egyik levelemben, hogy 
a portának jogában áll a Szerbiában levő megerősitett 
helyeket s váracsokat megszállva tartani. A szerbek el- 

ismerik a porta e jogát, s ha a törökök a maga módja sze- 
rint kivánták volna az átmenetet az illető váracsba,a kor- 
mány azt megengedte volna épp ugy, a mint megengedé, 
hogy a belgrádi török várőrség szaporittassék. Azonban 
a törökök nem barátjai a formaszerüségeknek, ök sokszor 
uraknak akarnak tekintetni ott is, a hol nem birnak uralmi 

jogokkal, és azért történtek a nevezett kihágások , me- 
lyek akkor birhatnának fontossággal s nagyobb következ- 
ményekkel, ha ismételtetnének. 

-Berlin, jun. 15. Közlöttük volt a félhivatalos 
„Pr. Z." egy rövid közleményét, melyben a porosz had- 
sereg mozgósitása iránti hireket megczáfolja, s ime a 
legujabb távirati surgony hirül hozá, mikép hat porosz 
hadtestnek mozgósitása el van rendelve. A fél- 
hivatalos czáfolat tehát hivatalosan meg van czáfolva. Az 
emlitett „Pr, Z." még azt is állitá, mikép még azon esetre 
is, ha Poroszország késztetve látná maga védereje kifej- 
tésében egy lépéssel tovább menni, ennek is csak az len- 
ne czélja, az eddigi elfoglalt álláspontnak nagyobb nyo- 
matékkal érvényt szerezni; tehát semmi esetre sem je- 
lentené még azt, hogy az eddigi álláspont abba hagyatik. 
Ez ellentmondás látszik lenni, azonban csak is ldátszóla- 
gos ellenmondás, miután tudva van, hogy a porosz állás- 
pont eldöntő helyen soha sem tekintetett a semlegesség 
álláspontjának, hanem hogy porosz részről folyvást a 
közbenjárás, sőt adandó esetben a fegyveres közbenjá- 
rás, tehát a beavatkozás lőn kilátásba helyezve. A porosz 
kormány közlönye tehát joggal mondhatá, hogy Porosz- 
ország csak az eddig tartott álláspontnak fog nagyobb 
nyomatékkal érvényt szerezni. Azt pedig; hogy a félbi- 
vatalos lapnak a mozgósitás iránti állitását a kormány tet- 
te oly hirtelen megezáfolta, megmagyarázza az „Öestr. 
ztg." egy berlini levelezése, mely szerint a miniszterium- 
ban két egymástól eltérő nézet küzdött mindekkorig, me- 
lyek még most sincsenek egészen kiegyenlitve, annyira, 
hogy a miniszteriumban történendő változásokról kering- 
nek hirek. Mig a kabinet némely tagjai még folyvást az 
Angliávali közreműködés eszméjét első feltételül tekintik 
Poroszország tényleges föllépésére nézve, addig mások 
a londoni számos kabinetváltozások tekintetéből azon né- 
zetet tartják, hogy a mindig csak bizonytalan brit közre- 
hatásra nem kell épiteni , és hogy Poroszország köteles- 
sége a francziák császárjának dic aturáját megtörni ügye- 
kezni. Ezen véleményen van maga a herczegregens 
is. Ugyan-e levelező a belyzetet mindinkább tisztulni 

látja s egy hitelesnek tartható közlés alapján állitja, mi- 
kép a porosz kormánynak szándéka, miután a Porosz és 
Ausztria közti kiegyezés c részben teljesen biztositottnak 
tekinthető , Lajos Napoleon elé következő sommatiót ter- 
jeszteni : „Poroszországnak nem volt sürgetös oka az 
olasz háboruba elegyedni, mig Francziaország csak az 
Ausztria által megtámadott Szárdiniát védelmezte; de 
miután a franczia sereg a Ticinón át kelt és lombard- 
velenczei területre lépett, késztetve érzi magát a hgre- 

gens kormánya az európai egyensuly érdekében azon kér- 
dést intézni a franczia kormányhoz, valjon az ausztriaiak- 
nak a cs. állam olasz birtokaiból az ismeretest kiáltvány- 
ban kimondott elüzetését valóban a jelen háboru czéljául 

tűzé-e ki. E kérdésnek igenlését Poroszor- 
szág hadüzenetnek fogná tekinteni. 

- A , Kr. Ztg." biztos forrásból azon tudósitást 
vette, hogy a német diákok némely egyleteihez névtelen 
iratok érkeztek Drezdából azon felhivással, hassanak oda, 

hogy a német császárság kikiáltassék, s annak 
élére Poroszország hivattassék. Egyszersmind ezen föl- 
hivás tovább terjesztése kéretik. – A „K. Ztg.66 erre 
azon megjegyzést teszi, hogy igen illő lenne, ha az ily 
„felhivásokt szerzői nem éppen az ifjusághoz fordulná- 

nak, s szivesek lennének czólzataik mellett neveiket is a 

mérlegbe venni. k 

—
—
 

Hadi mozgalmak. - Mi fog már flörténni,os 
mily terv szerint szándékoznak a szövetségesek Lombar- 
dia legerősb hadállása ellen eljárni? Abból, hogy Mar- 
seilleből ostromtelepeket inditottak el, azt következtetik, 
hogy a francziák rendes ostromokra készülnek , hol 
egyszersmind a nagy congrev röppentyüket is, melyek- 

kel Szebasztopolnál történtek az első kisérletek, szintén 
alkalmazni akarják. Ha azonban az „0. D. P.66-nak egy 
párisi levele , melyre mint mondja oka van nagy fontos- 
ságot helyezni, helyes fölfedezéseket tesz , ugyia szö- 
vetségesek inkább csak részletes osztnomokat terveznek. 

Ezen levél a velenczei terület elleni támadá. 
si tervre vonatkozólag következő leleplezéseket hoz: 



Ap kiszállás a Tagliamento torkolata 

közelében eső helyen történnék. A csatarend 
akként szerkesztetett, hogy a Modena felől jövő Napo- 

leon herczeg, az osztrák balszárnyát bekeritse, egy idő- 
ben érkezzék azon pontra, hol a kiszállás történendik, 
hogy ekként a két hadtest egymást fedje s egymással e- 

gyesüljön az ostrák hadsereg hátában működendvén a ve- 

lenczei királyság területén. A szárd hadsereg fele (50,000 
ember) a király alatt Peschierát keriti be s szabályos os- 

omot kezdend, mig a másik fél s a franczia sereg a csá- 
szár alatt az osztrák sereget homlokban támadja meg, al- 
kalmasidőben csatát vivandván. Velencze bombáztatása 

elhatároztatott, mi legközelebb a Lido ellen intéztetnék, 
mely alkalommal az ágyunaszádoktól s az uszó telepek- 

től nagy hatást várnak. Viktor Emánuel és Napoleon csá- 

szár legközelebbi feladata az olasz nemzeti sereg alaki- 
tása, s remélik, hogy a katonaszodések által Modena, 
Parma, Toskana, a legatiókban (2) s mindenek előtt Lom- 
bardiában legfeljebb 2 hó alatt 60,000-nyi serget állit- 
hatnak ki, melynek zömeiül a piemontiak szolgálnának. 
H a tulajdonképeni értelme azon proclamatiónak, melyet 
a császár e szókkal zár be: „Volez sous lesdrapeaux au 

roi Vietor Emanuel. . . . . ne soyez aujourdhui que sol- 
dats; demain vous serez citoyens ect.4 

„Midőn mi mond az ,0. D. P." ezen fontos kérdést 
kellő tudomásvétel végett nyilvánossá tesszük, fentart- 
juk a hitet, hogy ez ellenséges támadó terv az osztrák 
hadsereg öszpontosifott erején meg fog hiusulni. A „ki- 
szálló hadtest" szándékolt egyesülése Napoleon herczeg 
hadtestével. valóságban bizonyosan nagyobb nehézségek- 
re fog találni, mint a papiron levő terv. A palma nuovai 
erősség ekkor jó szolgálatot teend, a cs. hadsereg pedig 
hátát fogja tudni fedezni. Igaz, hogy III. Napoleonnak 
olaszországi hadjáratában egy oly előnye van, melylyel I. 
Napoleon soha sem birt: szabadon használhatja a tengert. 
Az Adria minden pontján, melyet kedvező pillanatban 

éppen szabadnak lát, hadakat szállithat partra. E tekin- 
tetben sok fugg Angolország magaviseletétől, az igére- 
tektől, melyeket az angol kormány Napoleon császártól ki- 
nyert és attól, mi módon fog az uj kabinet eljárni. Erre 
nézve üdvös felvilágositásokat fognak nyujtani a parla- 
ment legközelebbi tárgyalásai s az előterjesztendő kék- 
könyv.64 

Miként Napoleon Lajos, ugy szinte Victor Emanuel 
király is bocsátott közre egy kiáltványt, mely az „Indépend. 
szerint következőleg hangzik : 

„Egymást követő győzedelmek vezettek minket Milanoba 
Ohajtásaitok megerősitik kormányomat. Olaszország független- 
sége biztositva van, és egy szabadelvü és állandó kormány fog 
megalapittatni. 

„Az Alpes melletti Olaszország nevezetes áldozatokat ho- 

mtt, az olasz önkéntesek nagy bátorságot fejtettek ki, mely a 
győzelem eléréséhez hathatósan működőtt. 

„A francziák császárja, a mi nagylelkü szövetségesünk, 
1 Napoleon nevének és lángeszének öröklője, személyesen ve- 
zényelte az Olaszország megszabaditására szánt hős Nads rget. 

„Támogassátok e nemes irányt a harcztéren, száz évi 
szenvedés után bizonyitsátok be, hogy uj Olaszország sorsához 
méltók vagytok. Milano, jun. 8." (W. Z. 

párisi börzén junius 11-kén három okirat volt felfüg- 
gesztve. Az egyik, t. i. Napoleon kiáltvá ya az olaszokhoz egész 
jerjedelmében igy hangzik : 

„Olaszok ! A hadi szerencse ma Lombardia fővárosába ve- 
zetvén minket, meg akarom mondani nektek, miért vagyok itt. 
Midőn Ausztria igazságtalanul megtámadá Piemontot, elhatáro- 
zám támogatni szövetségesemet a szárd királyt, Francziaország 
becsülete és érdekei kötelességemmé tevén azt. A ti ellenségei- 
tek, kik az enyéim is, megkisérték csorbitani azon egyelemle- 
ges rokonszenvet, mely Európában ügyetek iránt létezik, azt 
litegelvén, hogy én csupán személyes nagyravágyásból, vagy 
Francziaország területének nagyobbitása végett folytatok hábo- 
rut. Ha vannak emberek, a kik saját korukat nem értik, én 
nem tartozom közéjök. Ma a közvélemény felvilágosodott álla- 
potában nagyobb az ember az általa gyakorlott erkölcsi befolyás, 
mint a meddő hóditások által s ezen erkölcsi befolyást keresem 
én egész büszkeséggel, midőn Európa egyik legszebb részét 
szabaddá tenni segitem. Fogadástok már meggyőzött róla, hogy 
megértetltetek engem. Nem valamely előre kicsimált rendszerre! 
jovök én ide, hogy az uralkodókat birtokaiktól megfosszam, 
sem hogy akaratomat rátok toljam; az én hadsergem csupán két 

dologgal foglalkozandik : harczolni fog a ti ellenségeitek ellen 

és fenntartandja a belrendet; de semmiképen nem akadályozza 

törvényszerü kivánataitok nyilvánitását. A gondviselés kedvez 

gkor népeknek, ugymint egyéneknek, alkalmat nyujtván ne- 
kik arra, hogy egyszerre nagyokká legyenek; de csak azon 
feltétel alatt, hogy azt tudják felhasználni. Használjátok fel te- 
hát a nektek kinálkozó szerencsét. A ti függetlenségi ohajtás- 
tol , melyet oly régóta fejezt k ki, s mely anuyiszor meghiu. 
sult, valósulni fog, ha arra méltóknak mutatjátok magatokat. E- 

gyesüljetek azért egyetlen czélban : hazátok felszabaditásában. 

Szervezzétek magatokat katonailag. Repüljetek Victor Ema- 
nuel király zászlói alá, ki nektek a becsület utját oly nemesen 
mutalta meg. Jusson eszetekbe, hogy fegyelem nélkül nincfi 
hadsereg, és a haza szent tüzétől lelkesitve ne legyetek egye- 
bek ma katonáknál; holnap egy nagy ország szabad polgárai 
lesztek, Kelt a milánoi császári hadiszálláson, jun. 8-án, 1859. 
(atáirva) N a p oleo n. obvia 

A másik kettő következőleg hangzik : 1ed 
Katonák ! Egy hóval ezelőtt a diplomatia erőfeszitéselbe 

bizva, még reméltem a békét, midőn egyszerre Piemontnak 

az osztrák csapatok által lett megtámadása minket fegyverre 

s hogy szövelségeseinket segits0k, nyaktalöre apró ányzott, s ésegi 
töredékekben kellett kilépnünk az Alpeseken egy félelmes, és 

ghi- 
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régóta neki készült ellenséggel szembe. — A veszély nagy volt, 
de a nemzet erélye és a ti bátorságtok kipótolt mindent. Fran- 
cziaország ujra fellelé régi erényeit, s ugyanazon czélban vala- 
mint ugyanazon szellemben egyesülve, megmutatá segélyesz- 
közei hatalmát és hazafisága erejét. Im tiz napja, hogy a hadi 
müködések megkezdődtek, és a piemonti terület már is ki van 
takaritva' ámadóitól. – A szövetséges hadsereg négy sze- 
rencsés csatát vivott, és egy elhatározó győzelmet aratott, me- 
lyek előtte Lombardia fővárosának kapuit megnyiták; ti harcz- 
képtelenekké tettetek többet 35,000 osztráknál, elvettetek 17 
ágyut, két zászlót, 8000-et fogolylyá tettetek; azonban minden 
nincsen befejezve; nekünk még küzdéseket kell kiállánunk, 
akadályokat kell legyőznünk. Én rátok számolok; azért bátor- 
ság, vitéz katonái az olaszországi hadseregnek. Onnan felül 
az égből apáitok büszkén tekintenek rátok! Kelt a milanoi fő- 
hadiszálláson, jun. 8, 1859. (aláirva) Napoleon." 

1. Milano, jun. 9. A törzskari tábornok a hadügymi- 
niszterhez. 

„A magentai csata után az osztrákok sietve vonultak ki 
Milanoból, mely alkalommal a citadellában 41 bronz ágyut, tő- 
mérdek lő- és élelemszert hagytak magok után. Ök tökéletesen 
visszavonultak Lodiba és Paviába. 8-kán a császár parancsot 
adott Baraguay dttilliers tábornagynak, hogy a melegnanoi 
állást elfoglalja, honnan egyszerre az ellenség két visszavonu- 
lási vonalát fenyegethettük. Az osztrákok azonban, kik Meleg- 
nano fontosságát ismerték, hogy visszavonulásukat fedezhes- 
sék, e város erőd-maradványait használták, és magokat erő- 
sen körülsánczollák. Baraguay dHilliers tábornagy, ki 
órakor érkezett oda, az ellenséget azonnal Bazaine és L, 
Amirault osztályai által szemben támadtalta meg, mig a Fo- 
rey osztálynak meg kellett volna azt kerülnie. E harcz 3 óráig 

tartott. Az ellenség erélyesen állott ellent, mig végre, szurony 
által üzetve egyik sánczolatból a másikba , egyik háztól a má- 

sikig , este 8 órakor végként visszavonult. A harcztér fedve 
volt halottakkal, 4 ágyu és 1000 fogoly esett birtokunkba. — 
Ily szép eredményt drágán kell megvásárolnunk! Mintegy 50 
tisztünk és 800 közemberünk lett harczképtelenné. – Ép most 
értesülünk, hogy az osztrákok Paviát és Lodit elhagyták és az 
Adda mellé visszavonultak, miután a hidat légbe röpitették.* 

(Die Presse.) 
„Az „0, D. P." egyik levelezője Lodiból jun. 7-ről irja : 
„Tegnap hagytam el a binascoi főhadiszállást és Lodiba 

jöttem, hol e perczben gyülekeznek a hadtestek. A Mincio mö- 
götti általános visszavonulás meg van rendelve. 

„Ezen visszavonulásra a Modenából előre haladó ellenség 

szolgáltatott okot. Visszavonulnak, hogy egy uj terv szerint uj 
hadjáratot kezdjenek meg. 

„Mind e mellett remélleni lehet, hogy három-négy hét 

is eltelik vérontás nélkül. 
„Tiszteink meg vannak győződve, hogy két hónap mulva 

ismét Milanoban lesznek. Czélom volt még jókor érkezni e vá- 
rosba, és tanuja lenni az ottani forradalmi zavargásnak : az al- 

sóbb rendü nép kicsapongásai, és egyeseken elkövetett bántal- 
mak , melyek elől az illetők alig tudtak menekülni, meggyőz- 
tek a lehetetlenségről. 

„Tegnap még Treviglioból érkeztek ide távirati sürgö- 

nyök, holott — állitólag — a brescia veronai vonal majd egé- 
szen meg van szakitva. 

ltt Lodiban a legnagyobb nyugalom uralkodik. A főhad- 
seregi parancsnokság ma reggel 3 órakor indult el innen Acdua 
Negraba, csak két század marad itt, azonban már déltájban 
megérkezett a Roszbach-ezred és ma dél óta már a Clam 
Gallas és Benedek két hadtest is a város előtt táborozik. 

„A főhadiszállás tegnap Binascoból Belgiojosoba, innen 
edig ma Codognoba ment. Holnap hihető Cremonába, onnan 

aztán Mantuába fog átlépni. 
„A magentai ütközet eredménye napról-napra véresebb- 

nek bizonyul be. Fogolylyá kevés lett. Az ellenség igen cse- 
kély számnak juthatott hatalmába. A szétveretettek közül nehány 
szerencsétlen — állitólag – a milanoiak hatalmába került.4 

A magentai ütközetek Milanóban az izgatottsá- 
got legmagasabb fokra emelték. Erre vonatkozólag a ,K. 
Z.2t levelezője Veronából junius 6-ról következőleg ir: 

„Milánóban már az utolsó hetek alatt bizonyos for- 
rongást lehetett észreveuni a lakosság közt, mely az ed- 
digi szenvedőleges ellenzéket jóval tulmulta. Az előtér- 
ben azonban csak a proletariátust lehetett látni. A lakos- 
ság ugynevezett előbbkelő része egészen visszavonultan 

viselte magát. Németek, akár osztrákok, akár nem, az 
utezán meg nem jelenhettek a nélkül, hogy a legdurvább 

sértésekkel ne illették volna őket. Egy német ke- 
reske dő , ki épp ezen időben érkezett Milánóba, hogy a 
cs. főhadiszállás részére szállitásokat eszközöljön , és ma 
ismét onnan visszatért, biztosan állitja, hogy a németek 
nagy része el nem hagyhatta lakását. A katonai őrjára- 
tok, melyek magok is gúnyolódások- és bántalmak- 
nak voltak kitéve, nem valának képesek öket meg- 
védeni, Egy ostrák katonatiszt, ki egy régi barátnéját 
látogatta meg, életével adózott. F. hó 4-én este egyszer- 
re riadó veretett az utczákon. A boltok bezárattak, a ha- 
rangok félre vereltek. Azon hir terjedt el, hogy egy osz- 
trák társzokér egy olasz gyermeket összegázolt, minek 
valótlansága azonban csakhamar kitünt. E hir csak azért 

koholtatott, hogy a városban forrongást idézzen elő. 5- 
kén reggel a házi gazdák felszólitották osztrák tiszt lakói- 
kat, hogy hagyják el lakásukat, miután tovább nem áll- 
hatnak jót biztosságukért , sőt különben még saját vagyo- 
nuk és életők is veszélynek van kitéve. A rendőrség , 
mely jól tudta ugyan , hogy franczia és piemonti emissá- 
riusok tartózkodnak a városban, de ezeknek személyesen 
nyomukra nem jöhetett, képtelen volt a kitört zavart meg- 

mivel a csatatér szüntelen közeledését hallották és igy ta- 
nácsosnak tartották a hasztalan vérengzést kikerülni, 

akakadályozni. A fegyveres erő mitsem tehetett, részint 
miután utczai vérengző csatázástól lehete tartani, részint 

„Ez idő körül a Milanóban állomásozólösszes gend- 
armeria-testület, ugyszinte a rendőri katonaság bevona- 
tott. A császári hivatalok bezárták irodáikat, a pénztáro- 
ket átszállitották , az archivumokat pedig biztosságba he- 

lyezték. Egy óra mulva egy vonat mindezt Veronába vit- 
te. Azon németek és osztrákok, kik Milanóból távozni 
akartak, mennyire a hely engedte, szivesen befogadtat- 
tak. Egy második vonat, katonákkal és polgári egyének- 
kel délben indult el és csak ma 8-9 óra közt érkezett ide, 
igy tehát majd 20 óráig volt uton, mely késedelmezés- 
nek oka abban rejlett, mivel a mozdonyvezetők tartottak, 
hogy a sinek egy vagy más helyt fel vannak szakitva és 

igy ovatosan és lassan haladtak előre. A vaspályához 
vezető utczán nagy zsibongás volt. El voltak készülve, 
hogy az ablakokból a távozó katonaságra fognak lövöl- 
dözni, mitől csak azon előre való gondoskodás tartotta 
vissza a lakosságot, hogy a seregek kezesek gyanánt 
olasz nőket és gyermekeket vittek magokkal, tőrökkel 

pálya közelében is rajta kaptak egy olaszt, ki törével egy 
osztrák tisztet odalba akart szurni.:6 A felbőszült katonák 
szuronyaikkal le akarták döfni a gyitkolni szándékozót, 

nákat, és az olasz Veronába vitetett mint fogoly. A sze- 
rencsétlen egész uton sopánkodott és átkozta a marok 
ezüst pénzt, a miért magát e czélra felhasználtatni enged- 

te. Veronából junius hó 7-kén a „Fortschritt:e-ban egy 
tudósitó következő jelenetet bocsát közre : 

„A mélyen lázangó, lármás, tomboló városban , 
mely háromszinű lobogókkal és virágokkal ékité fel ma- 
gát, hogy az ellenséget elfogadja, egy széles térségen 
egy sereg horvát katonaság áll. Ök eltévedtek, és nem 
tudjak magokat tájékozni azon nagy, terjedelmes város- 
ban, melynek nyelvét nem értik. Róvid tanácskozás u- 
tán elhatározzák, hogy védni fogják magokat. Egy négy 

szögöt képeznek, hogy minden részről fedve legyenek 
és senki sem meri őket megtámadni vagy megsérteni. Majd 
egy óráig állottak igy , hirtelen egy H... . nevü osztrák 
tőrzsorvost pillantanak meg. A katonák közül néhányan 
azonnal a főorvoshoz mennek, elmondják neki zavarukat, 
és kérik őt egyszersmiad, vezetné ki őket ezen át.. ... 

városból. A törzsorvos a sereg élére állt, kardot rántott 
és „indulje-t vezényelt. Azon erélyes magatartás , me- 
lyet a katonák mutattak, ugy látszott, balra magyaráz- 
tatott, minthogy azonnal kiábálás követte indulásukat, 

mintha valami rettentő megtámadás ellen akarnának sze- 
gülni. A zaj következménye az lőn , hogy itt és amottaz 
ablakokból lőni kezdettek a kis seregre. Az ügy veszé- 
lyes fordulatot készült ölteni. A katonák fellázitva ezen 
megtámadás által golyóikkal akartak válaszolni, mitöl H. 
alig tudta őket visszatartóztatni. E válságos pillanatban 
egy kapu hirtelen megayilik és egy egész serege a cse- 
vegő, nevetgélő és lármázó lejnykáknak jön ki az isko- 
lából, kik mitsem gondolva sem a szövetségesekkel, sem 
az osztrákokkal, vigan futkosnak el a távozó horvátok 
előtt. H. e perczben visszafordul és nehány szót intéz a 
katonákhoz, kik a leánykák felé sietnek és mindegyik kö- 
zülök egyet karjára vesz. A gyermekek megrémülnek , 
de H. nehány bátoritó szava és a katonák barátságos ar- 
cza végre megnyugtatja őket. 

„Igy haladnak előre a katonák , puskáikat „vállra 
vetvén, bal karukon pedig egy-egy jövendő bájos olasz- 
nő bimbaját vive. A néptömeg, mely tanuja volt ejelenet- 

nek, eleinte megborzadt attól. Nemsokára azonban kita- 
lálják a kalona-vezér gondolatját és czélját, és a nép bor- 
zadálya kellemes meglepetésbe megy át, majd nevetnek, 
tapsolnak, sőt „éljenek!e-et is kiáltanak. Az érdekes 
menet minden utczában a legbarátságosabban fogadtatik, 
és a kis csapat, sértetlenül ér, számos kiváncsi néző ki- 

séretében a kapuhoz. Itt minden horvát megcsókolta kis 
kedvesét, mi ellen a csinos olasz lánykák nem látszot- 
tak tiltakozni. H. dinnyét és cseresznyét vesz, ezzel meg- 
ajándókozza a gyermekeket, kik szép bókkal köszönik azt 
meg. Végre H. felkérte a jenlevő milánóiaiakat, hogy a 
gyermekeket kisérjék haza, és védenczeiveltovább megy.4 

Turinból, junius 10-ről irják: Éppen most hallom 
egy, Milánóból érkezett idevaló polgártól , hogy tegnap 

Este a város ismét kivilágittatott. Gr. Cavour Milánó- 
ból ma ismét ide érkezett. Vigliani, ki, mint tudva 
van , piemonti kormánybiztosnak neveztetetett ki Milánó- 
ban, „lombardiai helytartó"" czimet nyert. Milánóban az 

sorompók megszüntetését, ugy szinte a szárd ujonczozá- 

zatalát, azon hozzátétellel, hogy azok a háboru ideje a- 
ö 

nak Francziaországhoz intézett ultimatuma valósul, 
Berlin, jun. 17. A félhivatalos „Preu *é lad 

Ujabbak. – Bécs, jun. 17. Poroszország- 

következő tartalmu hosszabb irányozikket közli: A moz- 

végbevitt gyilkolások azonba nem hiányoztak. Még a vas- 

a tiszt jókori közbejövetele azonban feltartóztatta a kato- 

Napoleon császár, és Victor Emánuel király 
50,000 ember felett szemlét tartottak, mely alkalommal 
a nép tulzott örömlelkesedése alegmagasabb fokra hágott. 

uj kormány első teendői közé remélik számithatni: a vám 



góősítás lényégesen védelmi jellemű s a békének 
tartós alapokon való helyreállitására s az európai sulye- 
egyen megőrzésére van határozva. 

London, jun. 16. Egyelőre a következő miniszter- 
kinevezések bizonyosoknak látszanak; Campell can- 
czellár ; Gladstone pénzügy ; Rus sell külügy; 
Lewis belügy; Wood India; Sommerset tenge- 
részet; Herbert hadügy. 

— A Derby-kabinet bukása azon hatással volt a 
börzére, hogy a papirokat felszöktette. 

A Morning Post't a porosz mozgósitást lényogesen 
védelmi rendszabálynak tekinti. 

Brüsselből, jun. 17-ről távirják : „A porosz hadse- 
reg mozgósitását Párisban feleletnek tekintik Gorcsakoff 
hg. körlevelére, s Budberg báró orosz követnek Berlin- 
ben személyesen tett nyilatkozatára. 

Bécs, jun. Rechberg tegnap Veronába utazott. 
Az uj angol miniszterium véglegesen ki van ne- 
vezve, tagjai ugyanazok , kik már előbb megneveztettek. 

átment az Oglión, az elősereg Coccaglióban áll. Victor 
Emanuel főhadiszállása Palazzuolóban van. 

Faezza és Immolában Victor ÉEmanuelt pro- 

elamálták, és ezáltal a forradalmi invasio befolyása az 
egyházi államokra is kiterjesztetett. — Peru ggia szin- 
tén lázadásban van, a delegatus kénytelen volt a helyőr- 
séggel együtt visszavonulni. Bologna folyvást egy 
ideiglenes kormány igája alatt áll. A küldöttség , mely 
Victor Emanuelhez küldetett, hogy őt a dictátorsággal 
megkinálja , váratik vissza. 

gyülést egybehivta, a legelsőt a tartománynak 1809- 
ben történt birtokbavétele óta, hivatalos megerősitést 
nyert. 

* 

Amsterdánm, jun. 16. A franco-szárd hadsereg 

Bécs, jun. 16. Egy berni sürgöny szerint, Forte 

— Azon hir, hogy Oroszország a finn ország- 

Hivatalos sürgöonyök. 

Feladatott N. ,ézebenfen, junius 16-kán 11 óra 25 perezkor d. e. 

„Sieb.4 a ugyanaz nap 11 óra 40 perczkor. d. 

tos tudósitást hoz a magentai csatában szenvedett vesz- 
teségünkről. A halottak száma mindössze: 63 tiszt 
és 1302 közember. A sebesültek közt: 218 tiszt, 
ezek közt 5 tábornok, és 4130 közember. Eltünt kö- 
rülbelől 4000 ember, mely utóbbi szám azonban a csa- 
ta folytán elszakasztott és elkésett csapatok folytonos e- 
lőkerülése által leszállott és még kisebb számra fog le- 

szállani. Hogy az „eltüntek"t száma aránylag oly nagy, 
ennek oka főleg a csata hevébeni igen gyors és merész 

előnyomulásban, valamint abban rejlik, hogy a területi 
minőség igen nehezitette a főcsapatok együttvonulását. 
Hogy aránylag oly rendkivül sok tisztet vesztettünk, ez 

csak a minden tudósitás által igazolt és minden üjeséreten 
felülálló hős elszántság , kitartás és nekilelkesülés bizo- 
nyitványa, a melylyel a tisztek harczoltak, támogalva a 
legénységnek ehez méltó vitézsége által. 

Feladatott N.-Szebenben jun. 19kén 2 óra 15 perczkor; d. u. ér- 
kezett Kolozsvárra u az nap 2 óra 55 perczkor. d. u. - „Sieb. Bote" 
a kolozsvári megyefőnöknek. 

Verona jun. 18. éjjel 11 óra 13 perczkor. Császár ő 
fels sége Lonatoba ment, s innen lóháton megvizsgálta a 
táborban álló 7-dik és 's dik hadtestet. Ezerhangu udv- 
kiáltás hangzott fel a tábor sorai közt, midőn a bizalom 
és bátorsággal telt csapatok megpillanták az ök császár- 
jokat, s benne üdvözölték vezérjöket. 

A „Moniteur következő hadijelentést közöl a 
franczia főhadiszállásról Cassanoból f. hó 13-ról: Teg- 
nap Napoleon Lajos főhadiszállását Gorgonzolába tette 
át. Délután saját jelenlétében két hajóhidat veretett az 
Addán; egyszersmind az ellenség által elrontott hidak 
helyreállitásán is dolgoztak. Az esőtől feldagadt A d d a e 
munkákat igen megnehezité; azonban azok sikerrel be- 

végeztettek. E munkák bevégzése után kezdetét vevé az 
átkelés, mely holnap végre lesz hajtva. A szárd hadsereg 
Vapriónál kel át az Addán. 

Modena, jun. 13. Victor Emanuel itt ma 
proclamáltatott; a herczegi regensség elmozdittatott. 

Érkeve Kolozsvárr. 
B." a kolozsvári megyefőnöknek. 

Táborszernagy Gyulay saját kérelmére legfelsőbb- 
leg felmentetett a második hadsereg parancsnokságától. 
Lovassági tábornok gr. Schliek a második hadsereg pa 
rancsnokául, hadtest-parancsnok altngy gr. Degenfeld 
Ágoston pedig a 4. hadsereg parancsnokául If. kinevez- 
tetett. 

ö r z e. Junius 18-kán: Nemzeti kölcsön 100 pft. 
67.80. Metlan s re 62.75. Urbéri papirok : maeya röz erdélyi 
59. Bankrészvény 790. Korona 19.85. Cs. k. arany 6.82. Ezüst 42 Feladatott N.-Szebenben, jun. 19. 12 óra Perezkor d. e. Meg- 

érkezett Kolozsvárra Merana nap 2 óra 40 percz. „Sieb. Bote" 
a kolozsvári megyefőnöknek. 

A mai „Wiener Zeitung*- esti lapja teljes és pon- 
T. és felelős szerkesztő DÓZSA DÁNTEL. : 

ernes, Mihály Eleknének vákosdi b u. 413 ft töke, 135 ft k. 
hát áczi Antal özvegye, Nandra Máriának örmingyei 
b u 839 ft töke, 259 ft k. hátr., – Nandra Teréz, Váradi Elek- 
nének berekszói, nagyági, szúligeti vormagai b, u,4379 ft tőke, 
1332 ft k. hálr, dtto mzesti klopotivai, reketyefalvi b. u. 3160 
ft tőke, 602 ft k. hátr. - vagy Eszter Lugosi váteenek 
klopotivai, hobicza-várhelyi b u. 1087 ft töke, 64 ft k. b 
dtto a borbatyeni, nyiresfaivi petroseny-dilsai, livadzenyi, vlrasák 
nagyoklosi, gonozagni, alsó-szilvási b, u. 2836 ft töke 245 ft k. 
hátr., - Naláczi ánosnak örmingyei b. u 362 ft töke, 245 ft 
kamat hlrelék utalványoztatik. A kökeleőék beadandók julius 
4-ig. Tárgyalási nap september 14 és 15. d. órakor. 

maros-vásárhelyi cs kir. megyei törvényerek utján Ba- 
gothai Károly és Sámuelnek sárdi b. u. 533 ft tőke 121 ft k. 
hátr.,, – Szentpáli Mihálynak lodormányi b. u. ft töke, 
140 ft k. hátr , — Gróf Haller Tózsefnek d rlóczi, ktrav 

balástelki b. u. 27149 ft tőke, 2858 ft k. hátr. nos- 

nak gálfalvi b. u. 324 ft töke, 117 (t k. hátr., — semog yi Ist- 
vánnak széplaki b. u. 333 ft tőke, 156 ft k. hátr. — kis János- 
nak keszleri b u. 750 ft töke. 184 ft k. hátr,, - Szathbmári 

Bertha, Ocsvai Ferencznének hederfájai, szénaverősi b u. 340 ft 
tőke, 110 ft k. hátr., – Jármi Judit előbb Szentiványiné, most 
Sárosi Ferenczné keszleri b. u. 120 ft töke, 30 ft kamat hátralék 

utalványoztatik, A követelések beadandók julius 12 ig. Tárgyalási 
nap september 12. d. e 9 órakor. 

Ugyanott Palkó Anna, özv. Lázár Antalnénak gogányvár- 
alyai b. u. 1464 ft t ke, 413 ft k. hátr. —- Gróf Mikes Borbála, 
özv Csorei Miklósnénak pipei b u. 1293 ít töke, 372 ft k. hátr. 
— Gróf Mikes Jánosnak pipei b u. 1369 ít tőke 349 ft k. hátr., 
– Kászoni Ferencznek zágori b. u. 17 ft tőke, 99 ft k. hátr., 

– Szentkirályi Krisztina, özv. Zsombori Pálnénak m.-sárosi, 

balázstelki b é. 2784 ft töke, 735 ft k. hátr., — Gróf! Nemes Já- 

htat foszuaszól hoszupataki glogoviczai b. u. 1731 ít tőke, 
264 ft k. hátr, – Sinai Lászlónak szélkúti b u. 2997 ft tőke, 
264 kamat hátralek utalványoztatik. A követelések beadandók 
ulius 1-ig. Tárgyalási nap september 1. e. 9 órakor. 

oláh-fodorházi, dobrocsinai b. u. 2473 ft töőke, 1301 ft k, hátr., 

— Mohai Therezia, Vajda Jánosnénak kaczkói, alőri szelecskei, 

babai, salorimi b u. 3751 ft tőke, 1251 ft k. hátr,, — Fráter 
Teréznek nagy kristolczi b. u. 1109 ft tőke, 2 ft k. hátr., — Gróf 
Kornis szélon özvegye b. Györffi Berthának fügei b. u. 696 

ft töke, 166 k hátr,, Id. Mózsa Józsefnek alőrt, kaczkói, 
szelecskei, babai, oszvalyi, temesnyei b. u. 7987 ft töke, 2155 

k. hátr., — Veres Józselnek kozárvári, dengelegi, zaproszi, 
pénteki b. u. 4019 ft töke, 995 ft k hátr , — Gróf Nemes János- 

nak kaluai b. u. 602 ft töke, 88 ft k. hátr, —– Simó Ferencznek 

oroszmezői a.-hagymási, o.-nemegyei. kocsi, o.-némethi b. u 

13077 ft tőke, 4039 ft kamat hátralék utalványoztatik. A követe- 
lések beadandók junius 1-ig. Sárgyalási nap september 1 d. e. 
9 órakor 

gyanom Galambos Juszt. Rákosiné stb. borkúti, magurai 
b. u. 1006 ft töke, 244 ft k hátr., - Brencsán Albertnek mo- 

nostorszegi kaczkói, b. u. 1608 ft töke, 325 ftk hátr , –Tatrasi 

fFerencznek karullyal h u. 250 ft töőke, 137 ft k. hátr., — Iktári 
gróf Bethlen Katalin, aróf Bánffi Miklósnénak pecséiszegi. 
fodorház. némai, pénteki gengelegi b. u. 7884 ,2517 f 

hátr. Brencsán Albert, Brencsán Eliz Gyorlty né és Bnsgn 

Marinak karullyai b. u 250 ft tőke 137 ft kamat hátralék utalvá- 
nyoztatik A követelések headandók julius 9-ig. Tátgyalási nap 
september 9. d. e. 9 órakor. 

A déési cs kir. megyei törvényszék utján S i m ó Ferencz- 
nek Detsétszen b.us 7193 ft töke, 1806 ft k hátr,—Brencsán 

Albert, Mária és Erzsébeth testvéreknek buldosi. felső- -gyéké- 
nyesi, salgói domokosi b. u. 4044 ft töke, 824 ff kamat hátralék 

követelések beadandók julius 9 ig. Tárgyalási 
nap leabe 9. d. e. 9 órakor. 

A zílahi cs kir. megyei törvényszék utján Mohai Ádám 
özvegye és gyermekeinek alsó-kaznacsi b. u. 84 ft tőke, 20 ft k. 
hátr. - Losonczi Márton örököseinek pele-szarvadi b. u 659 
ft töőke 362 ft kamat hátralék utalványoztatik. A követelések 

beadandók julius 15-ig. Tárgyalási nap aug. 30. d. e. 9 órakor. 

A szászvárosi cs kir. megyei vényszék utján Naláczi 

Urbérkárpótlási töke-utalványozás. 
A szászvárosi cs, kir. megyei törvényszék utján Iszipi 

Klára, özv. Pap Lászlónénak felpestesi b. u. 268 ft töke, 122 ft 
k. hátr,, - Henter Farkas örököseinek runksori, f. boit, tata- 
resdi b. u. 5822 ft töőke, 2949 ft k. hátr, — Gróf Kun CGott- 

hárdnak kuretyi b. u. 505 ft töke., - Beck Amália özv. gróf 
Kun Gergelynének kuretyi b. u. 505 ft tőke, 277 ft k. hátr., — 
Hern ya Juliska, Török Sándornénak kitidi b. u. 164 ft töke 83 
ft k. hátr. – Báró B ánffi Mária, özv. báró Vesselényi Farkasné 
nak kajaneli, krecsunesdi b. u. 495 ft töke, 98 ft kamat hátralék/ 
utalványoztatik. A köveb lesek beadandók julius 5 ig. Tárgyalási 
nap zeptember 16. d. e. kor. 

m.-vásárhelyi cs. é megyei törvényszék utján Ková csi 
Károly, Sándor, Károlina, Zsuzsa és Ágnes kintsi b. u, 69 ft tőke, 
38 ft k. hátr Henter Jóssefnek balavásári egrestői, k- 
kendi n.-kendi, z. o.-zsákodi b. u. 2194 ft töke, 446 ft k. 
hátr., - Ugyanannak kelementelki. szabatki b. u. 6985 ft töke, 

1746 ft k. hátr., – Báró Orbán Bódognak kundi b. u 466 fi 
töke. 144 ft k. hátr., - Nagy Juliánna, őzv. Koszta Jánosnénak 
szépmezői, hosszupataki, radnóthi b. u. 756 ft tőke, 108 ft kamat 
hátralék utalványoztatik. A követelések beadandók julius 1-ig. 
Tárgyalási nap september 1. d. e. 9 órakor 

A m.-vásárhelyi cs. kir. megyei törvényszék n Rit ke 
Juliánnának szénaverősi b. u. 911 ft töke, 85 ft k, hátr, — 
Kornis Zaigmond özvegye, b. Györffi Berthának d.-sz.- en, 
o.-solymosi b. u. 784 ft töke, 149 fi k hátr., - Szentiványi 
Józsefnek maros-sz.-királyi b u. 579 ft töke, 144 ft k bátr, 
Gróf Láz ár Éva, özv. P. Horváth Dánielnének domaldi b, u. 713 
ft töke, 124 ft k. hátr, - Lakatos Károlynak pipei beturi, sz- 
nádosi, fületelki, domaldi szénaverősi b, u. 2279 ft tőke 340 n 

k. hátr., — Kerekes Pálnak kissárosi b. u. 757 ft töke, 234 ft 

k. hátr. Benkő Ferencznek keszteri s mikoszászai b. u. 516 
ft töke, 278 ft kamat hátralék utalványoztattik. A kövelelések bea- 
dandók junius 1-ig. Tárgyalási nap sept. 1. d. e. 9 órekor 

A déési cs. kir. megyei törvényszék utján Vej da Jánosnak 

örkdöásü 
sp g NEM HIVATALOS. 

alkalmas majorral s kellő épletekkek, melynek 
közelében gyümölcsös és szől an — örök MVOlI 

(705) a= 
Erdélyben a jelesebb mező gazdászatoknál 

magát kiképzett egyén ajánlja magát valamely áron eladó, Értekezhetni iránta k k szappany- 
gaz ai állomás utczában 372. szám alatti háznál. 

elfogadására Bővebben értekezhetni felőle Ko 69 SEIDLIGZI P0 A 

lozsvártt Rignat-család ház, nagyutcza 298. sz. Éppen most érkezett egy ujabb küldemény a 
vagy STEIN J. könyvkereskedésében. az általán kedvelt 

is3 Az utolsó párisi világműkiállitáson a hivatal s Wiener- -Zeitung szerint minden 

hasonló házi orvosszerek elett egyes-egyedül méltatott jutalom-me- 

daitere. s a nemzetközi biróság ezen souverain itélete által megczáfolhatlan 
bizonyitvány van adva arról, hogy ezen készülmény minden kül- és belfőldi ily- 
szerü jkészültoény eket jóságával és becsességével felülmul. 

Egyedüli központ szálltá raktár: Bécsben a Gólya czimerü gyógyszertár. 
Tuehlaben, a Wan eni en 

c706) 

Mirdetés. 
A magyarói birtokosrág közlegelői a 

jövő 1860-ik évre, árverés utján, a többet igérő- 
nek haszonbérbe fog adatni M. Régenben 1859, 
augustus 10-én délelőtt alólirt maenn 

valódi 

Schneebergi növény-allop-ból ( 
mely igen hatályos szer a torok-gyuladás, 
rekedtsér nathaláz, köhögés, mellszorulás 

és beenyegesedés eseteiben. 
i E 1 ányból kapható 
tja eres klzt áj ye ógysz.; aet bepecsételt sztul ára: 12 kr. ppa melyhez pontos haszná- 

(703) yány; Tordán: Wolf Gábor gyógysz. M.- lásmódi utasitás van mellékelve, kélsnesó nvelkől or. s 
*CS Vcade ti: Jenei Albert gyógysz.; Lugoson: Ar- Főraktár Kolozsvártt: TER TRA TT özvegye gy ayz ár- 

zy sógysze ész- 1d vőz Verveczen: Herczeg Seb. gyógysz. , tára, b. Monostorutczában. Szászvároson SPE H gyógyszer résznél, Besz 
egeéd edkerarér vaeoaokar otesvátara Étérab Mogoartábd svar TCH ké 

k e restetik. set r Epeek pe r, zeráesek Vizsy Ézen Seidlitz-porok, melyeket indentt, számtalan éldk és hoszszas ta- 
Bövebb tudomást veh RITTER N.-Kár. ogyénm. éne K. uraknál ] pasztalás oly hasznosaknak talált, hogy azok hire a birodalom határait túlszár- : 

mást vehetni ( nyalta. Hogy MOLL-féle Seidlitz-porok n ógyerővel birnak jelesen a gyo- Ára egy üvegcsének használati utasitással: y 8y P gyógy! TRAUGOTT özvegye gyógyszertárában 1f 26 k morbajo n és szoru ásokban, hogy minő segélyt nyujt a zájbök 
vértolulásban, olozsvártt. ban, szótulásokban. aranyérben, 

s különböző női betegségekben. azt megálla. A annevezett ízományosoknál kapható a 
nyujtott lénye- . k. főorvos seoMNHHHDT átalán kedvelt Pitott tények bizonyítják, és Szántalan 

tyukszemtapasz ges könynyülést és uj tetterőt ezen rerek okos használata. 
Főraktár: BITTNER GYULA Ugyan ott mindig kapható: Csuka-máj olaj (Darrsch Leberthi an-öhl), 

gyégyezeresenől aocatitzoan s etcessssesesemkeosomzmeee 
smznl 

Az Ev. REF. FÖTÁNODA KÖNYVNYOMDÁJA. (Belsű farkasutcsa 74 am.) 

t696) G4) 
Külső birtok-eladási hirdetés. 

A kolozsvári határon 150 boldnyi birtok, 
mely áll részint kaszálóból, részint szántóföldek- 
ből gökágymáskoz obbúra mind közel, 

- 

! 


